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Aeiatencie eoonbmica eepecial y de socorro en casos de deeaetrer 
- proyecto de resolución [56] (-1 

- Financiación del Grupo de Asistencia de 188 Nacioakea Unidae @ara el 
Periodo de TrMeiaiónt informe de la Quinta Comisión 11321 
(continuaciba) 

- Pinanciacióa de la Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum 
del Saeta Oocideatalr informe de la Quints Comisión [157] 
te) 

Este documento contiene la versión taquígráfícir de los discursos 
pronunciados QLL español y  de la interpretación de los demás discursos. 
~1 e~-c.-. dad~a~4~1..~ -.,-.L rarrrrl..ra~l tra lo2 n~~..-d-~~ nF4r4rln- A- ln Ir-C” “~*cY-cI.Y ““IU L”*.“Y..“&Y” S.-e...‘< .M”” .d &S”.... .-.. ve m 
AsamhleaCeneral. 

Las correcciones deben referirse solamente a loe discursus originales y  
8e enviarán fírmadas por un miembro de la delegación interesada, e 
incorporadas en un ejemplar del acta, &.ntro del ola30 de w serna.&& a la 
Jefa de la Sección de Edición de los Documentos Oficiales, Departamento de 
Servicios de Conferencias, 2 United Natlons Plaza, oficina DC2-0750. 
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TEMA 86 DEL PROGRAMA (~pntinuacfOn) 

ASISTENCIA ECONOMICA ESPECIAL Y DE SOCORRO EN CASOS DE DESASTRE: PROYECTO DE 
RESOLUCION (A/45/L.50/Bev.l) 

s (interpretdh del inglés): Dentro del tema 86 del 
programa, titulati "Asistencia económica especial y de socorro en caso8 de 

desastre", la Asamblea General examinará en primer lugar la cuestión de la 

asistencia especial de emergencia a Xaití. Al respecto, se ha elaborado un 

proyecto de resolución publicado con la signatura A/45/L.SO/Rev.l. Cedo ahora 

la palabra al representante del Ecuador quien presentará el proyecto de 

resolución A/45/L.5OfRev.l. 

Bt. (Ecuador)t En mi calidad de Presidente del Grupo Be 
Estados de América Latina y el Caribe durante el m6s ea curso me 80 oumawnte 

grato presentar a coosideración de le Asamblea General el proyecto de 
resolución sobre asistencia especial de emergencia a Haití, que figura en el 

documento A/45/L.SO/Rev.l. Este proyecto de resolución cuenta con el apoyo 

unánime de todos los integrantes del Grupo de Eotados de América Latina y el 

Caribe y ha sido patrocinado por los siguientes paísesr Alemania, Antigua y 

Barbuda, Argentina, Bahamas, Barbados, Belice, Bolivia, Brasil, Canadé, 

Colombia, Coste Rica, Cuba, Chad, Chile, ãcuador, El Salvador, España, Bstados 
Unidos de América, Francia, Filipinas, Guatemala, Guinea-Bissau, Guyana, 

Haití, Honduras, Italia, Jamaica, Japón, Luxemburgo, México, Panam&, Paraguay, 

Fe&, Portugal, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, República 

Dominicana, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Suriname, Togo, 

Trinidad y Tabago, Uruguay y Venezuela. 
La dramática situación económica y social que afronta el pueblo haitiano 

es tan seria que el Representante Permanente de Haití ante las Naciones Unidas 
20 OOliÁiU5 cie “emergencia permanente”. El Secretario General de las 

Naciones Unidas, en el informe publicado como documento A/45/1002, nos dice 

que las necesidades de Haití son tan extremas que le población se ha visto 

precisada 8 consumir hasta la9 semillas de las siembras futuras. Dicho de 

otra manera, la gravedad del presente en Haití está consumiendo inclusive el 

futuro de eae país. 
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En esta situación de emergencia económica y social, en particularmente digno 

Be aplauso y de respaldo el esfueroo llevado a cabo por el noble pueblo 

haitiano para organiaarse democráticamente y buscar, mediante la práctica de 

cada día, el afianssmiento institucional que le reoulta indispensable para 

satisfacer sus legítimas aspiraciones. 

El informe del Secretario General que acabo de meacionar se basi en la 
resolución 45/257, aprobada sin votación por esta Asamblea General el mes de 

diciembre pasado. 

En los párrafos preambulares del proyecto que someto a consideración de 
la Asamblea se recuerda el notable deterioro de la ritUaei¿n l oon¿mica y 
aocial de Haití y se hace referenoia a la necesidad de organiaar auanto ante8 

un programa de emergencia que constituya una demostración del apoyo que la 

comunidad internacional ha proclamado en favor del proceso de dwnocratimación 

y de reestructuración iniciado por Xaití. 

Con tale6 antecedentes el proyeato de resolución reitera un llamamiento a 
los Estados bfieabr08, a las hstituciones financieras internacionales, a los 

organismos especialhados y a las organiaaclones y programas del shtemade 
laa Naciones Unidas para que ofreacan al pueblo haitiano toda la ayuda que 

ascasita para afiansar su vida demoorbtica en lo politico y la lucha para 
mejorar su condiciin en lo eaonómiao y social. Xay que tener muy presente que 

con frecuencia loa proceeos de democratiaaai¿n pueden verae afectados y  aun 

fracasar cusndo los problemas econbmicor y soeialea maniatan, desprestigiao y 
debilitan a los gobiernos libremente elegidos. Es la democracia haitiana la 
que requiere ayuda smplia y general de la comunidad ds naciones. El proyecto 

de reoOlucióa pide tambi6n al Secretario General que preste toda la asistencia 

posible para poner en marcha un programa de acción de efectos inmediatos en 

beneficio del pueblo haitiano. 

Pinalmente, el proyecto deja constancia de la esperanaa de que el 

programa mencionadc pueda ponerse en ejecución antes de la reunión del Grupo 

Consultivo del Banco Mundial prevista para tenor lugar en París, en junio 

pr&ime. 

Lo8 países patrocinantes del proyecto han comprendido que la solidaridad 

internacional con Haití es un deber ineludible y están dispuestos a prestar 

toda su colaboración para que las legítimas aspiraciones del pueblo haitiano 



puedan empeaer a cumplirse en un ambiente de libertad y democracia, propicio 
para el surgimiento de una justicia social mediante cuyo ejercicio puedan loe 
habitantes de la nación haitiana alcanosr en una primera etapa el mismo nivel 
de desarrollo que el resto de los países de la región y después, junto con 
ellos, la satisfacción justiciera de uus anhelos. 

Los patrocinadores de este proyecto aspiramos a que la Asamblea General 
pueda aprobarlo sin votación. 

El (interpretación del inql6r): Deseo informar que 
Saint Kitts y Devis se han sumado a la lista de patrocinadores del proyecto de 
rerolución IV451L.50IRev.l. 

Adoptaremos ahora una decisión sobro eoo proyooto do toeoluoión. tPuodo 
ontendor que la Asamblea General desea aprobar 01 proyeoto de resolución 
AI45/L.50/2ov.l1 

do rm (resolución 45/2S7 8). 

8t. (trsiti) (intorptotacibn del francis): IZxiston 
ooinafdanaias que so pueden intorprotrr aomo pronórtiaor favorables, augurios 
qur uwaoian una oonjunción armóoiaa do los @lamentos quo rigen loa dostinos 
de un paírr. 

Duranto el cuadrag6simo quinto poriodo de sarionsr y bajo la Presidencia 
do1 Embajador de bfarco - auya imparcialidad y forma tan catiam6tiaa de actuar 
han sido encomiadas unénimemente - y en el Último día do las dos partos de 
a6to periodo da sesiones - siempre un viornos - uo han proeentado a 
oonaidemaión de la Asamblea General los proyectos do resolución rolativos a 
mi país. 51 que be acaba de someter a votación amplía y explica In resolución 
aprobada 01 21 de diciembre en lo relativo a su aplicaoión. Los que les 
apoyaron y patroainaroo son consciontos del vínoulo iadivi8ibls que existe 
entre la economía y la política, el desarrollo y la democracia. 5110 lo 
destacó 01 lecretario General el 18 de abril Último en su mensaje al 
Drwlmwa *Cn Rmrnn.mn mn Rm++rrkmrnn. an *árn<sma m m  mmha wr4brrncb _- ---.- --- -L- -=-- -- ---------P-, -- ---*..---w x-w w-w -v--w---. 
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"Poro cueeto más progreea la democracia, más evidente ea Su 
fragilidad Si nova acompañada de un tangible mejoramieato de lee 

condiciones de vida de loa más desheredados. La democracia no se debe 

asimilar a la pobreaa ni a la necesidad." 
No me cabe duda de que todos loe preeentee aceptan estos hechoe. EUko 

punto de vista, ye eeboeado en la Carta de las Naciones Unidas, se ha 
convertido en un axioma, ea uua verdad evidente. La democra& no 861 más que 

un espejismo si no va acompagada por el desarrollo económico y social, por un 

mínimo de bienestar, en todas las fases de su desarrollo. 
Además, la situación es urgente. No Se la urgencia acuciante de lae 

catástrofes y de loe cataclismos gue saltan a la vista y acosan a la 

imaginación de manera sensacional , sino una urgencia soterrada, coatinueda 

pero a la vez perniciosa y emeaaaadora dado que loe indicadoron 8OeialOS 
siguen deteriorándose debido al eetanaamiento económiao continuo y a la 

eroaión*de la produación y del ambiente social. Esos indicadoree eocialoe 
deben pasar del rojo explosivo al verde esperanzar para que la libertad y el 
pee de ceda día se aonviertan en realidad. 

La tragedia ertb en encontrar loe medios. Agui es donde debe 
manifestarse la aación de la comunidad internacional y donde la cooperación de 

loe pueblos y do loe gobierno8 debe poder afirmarse y coneretaree. Agradeoco 

que todos loe presentes lo hayan entendido aei y gue Set& dispueetoe 8 
integrar a la realidad eea nueva 6tica de lee responsabilidades compartidas. 

El apoyo maeivo prestado a ese proyecto de resoluaión hace innecesario 

que yo me euplaye en eee sentido. Constituye una respuesta global, 
reconfortante y ejemplar a la legitimidad de las aepiraaioeee áel gobierno y 

del pueblo haitianoe, decididos a aeumir su destino, con el apoyo de la 

comunidad internaaional, y a hacerse cargo de mejorar lee condiciones do vida 
de la nación. 
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El (iatorpretwihn del iagl/s)t La Asemblea ha concluido 
así la preseate etapa de su examen del tema 86 del ptiograme. 

TEMAS 132 (e) Y 157 DEL PROGRAMA (m) 

FINAUCIACIOY DEL UENJPO DE ASISTENCXA DE LAS NACIONES WXDAS PARA EL PERIODO DE 
TRANSICIONt INFORME DE LA QUINTA COMISXON (A/45/1014) 

PXNANCXACION DE LA MXSION DE LAS NACXONES UNIDAS PARA EL REPEBEJDUM DEL SAlIARA 
OCCIDENTALI INFORME DE LA QUINTA COMISXON (A/45/1013) 

El (interpretación del inglés)t La Asamblea examinar& 

ahora los informes de la Quinta Comisión sobre los temas 132 y  157 del 
programe. 

Doy la palabra al Relator de la Quinta Comisión, Sr. Shamel Elsayed 
NaB8er, de Egipto, para que proeente los informes de la Quinta Comisibn en una 

sola intervencibn. 

8r. (Egipto), Relator de la Quinta Conhióa (intergwetaoión 

del drsbe)t Tengo el honor hoy de presentar a la Amnblea General el informe 
de la Quinta Comisión sobre los temas 157 y 132 . 

El informe do la Quinta Comisibn sobre el tema 157, **Piirsnciaci¿n de la 

Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum del ShItara Occídental~~, 

figura en el documento A/48/1013. Como se dice en el párrafo 2 de este 

informe, la Comisión examinó el tema 157 en sus sesiones 57a. a 59s. En la 

S9a. sesdda, el Presidente de la Quinta Comisión pteeentó a la misma el texto 
del proyecto de reeolucióa que figura en el ptkrafo 6 do1 informe que tiene 

ante sí la Asamblea. Destacare sólo algunos aspectos de este proyecto de 

resolución. 
En el párrafo 1 de la parte disgositiva se recuerde que, de aoaformidad 

coa el Artículo 17 de la Carta de las Naciones Unidas, 85 le Asamblea general 

la gue examinará y aprobará el presupuesto de la Organiatwión. 
En el párrafo 2 de la parte dispositiva, la Asamblea aprobaría en 

principio las estimaciones presupuestarias que propone el Secretario general 

en relación con la Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum del 

Sáhara Occidental. La caLtidaa asciende 8 176.868.000 dólares ea cifras netas 
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Para 01 período de la operación aprobado Po r el Consejo de Seguridad en su 

resolución 690 (1991). 

Adembs, la Asamblea decidiría en au párrafo 3 de la parto dispositiva 
consignar una auma inioial de 140.000.000 de dólares en cifras aetas, COA 

arreglo al calendario del plan do aplicación fijado por el,SOOrotariO General 
en nu itlforme. En 01 pbrrafo 4 de la parte dirpoaitiva me pide al Secretario 

General que presente al ouadragbeimo sexto período do sesiones de 1s Asamblea 

General w  informe de ejecución detallado correspoadiente a los aaia primeros 
meses de la operaciba. 

EA 01 párrafo 5 de la parte dispositiva, la Aramblea decidiris eramirurr 

en su oua&ragésimo sexto período de sesiones las consignaoionee necesarias 
para financiar la misión durante los trea meses restanteu del mandato, 

teAieAd0 en cuenta el iaforme de ejecución del Secretario Gerreral. 

La Quinta Comisiór, aprobó el proyecto de resoluoi6A sin votación. 

Respecto al tema 132 do1 proGrama, “FiAaAOiaCiÓA bel Grupc de Aeirteoaia 
da lam 19aoiorur Unida8 para el Doriodo do Tta~AiOióA” , 01 ioforau do la Quiata 
ComiaibA figura en 01 docAmeAto W4511014. La Comisión oxaminó oste gema BA 

euo oesiorres 53a., Sla., 56s. y 60s. colrbradas respectivAmente los bias 29 y 
30 de abril y 2 y 17 de mayo de 1991. 81 proyecto do resolución 

WC.51451L.29, al que se hace referencia en el párrafo 8 del informa, lo 

presentb a la Quinta Comiai¿A su PresiBeAte eA la 60a. seribn, celebrada el 

17 do mayo de 1991. 
EA el pkrafo 2 de la parte dispoeitiv8 la Zuwmblea obrervaria que 10s 

costos Actos ostimados riel GruPo de Asisteooia de lae ñaclones U~i$ss para el 

Período de TrAAeicióA 88 hen rectificado y que las ObligaCiOAes financieras 
que los Estados Miembroe tienen COA el Grupo deberr ajustarse eA coa8ooueAoia. 

EA relad¿A COA el phrafo 5 de la parto bisPoSitiVa, deseo se6alar a la 

atencióo de la Asamblea loe cambios que se hiCierOA eA el texto antea de la 

aprObaCi¿A del prOyeOt0 Be resOlUCibA por la QuiAta COmisiÓA. EA SU VerSi¿A 

revieada el pkrnfo 5 de la parte disPositiva deberá quedar oomo sigue: 

“Invita a los Estados Míhtbroe a que eoAsid?reA la posibilidad de 

que las Cantidades que se les adeuden se deduacan de sus cuotas para 

otras operaciones de las NEIC~OA~S Usidas de mantenimiento Be la paz de 
conformidad con el Reglamento Financiero y la ReghiTIeAtaCi6A FiAaAciera.U 
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El texto del Proyecto de resolución reflejar& estos cambios cuando vuelva a 

publicarse. 

Por ultimo, aeãalo a la atoación de la Asamblea el pkrafo 22 del 

proyeato do tesolucida, que insta a los Estados Miembros que estdn en mora a 

que hagan todo lo posible para pagar sus cuotas relativas al Grupo. 
El proyecto de resolución se aprobb sin votación. 

m (interpretación del iti+&): Si no hay ninguna 
propuesta de conformidad con el artículo 66 del reglamento, entenderó que la 

Asamblea general decide no debatir los informes de la Quinta Comisión 

presentados õ la Asamblea hoy. 
. 

m (interpretación del inglds): En aon8eCuenciar las 

declaraciones se limitarán a las explicaalones de voto. Las posturas de las 
delegaoiones respecto a las diversas recomendaciones de le Quinta Comisión han 

quedado claras en la Comlsibn y constan en los Documbntos Oficiales 

Pertinentes. 
Recuerdo a los miembros que , en virtud del párrafo 7 de la decisibn 

3W401, la Asamblea general acordó que: 

"Cuando el mismo proyecto de resolución se examine en una Comiaida 
Principal y en sesión plenaria, las dalegaaiones, en la medida de lo 
posible, explicarán su voto una sola ves, ya sea en la Comisión o en 

sesi&n plenaria, a menos que voten de distinta manera en cada una de 

ellas. ” (8/34i46. r>áa.) 

Deseo recordar a las delegaciones que, tamhiin de conformidad con la 

decisión 341401 de la Asamblea general, las explicaciones de voto se limitarán 
a 10 minutos y las harán lab delegaciones desde su asiento. 

Antes de comenzar a tomar una decisión sobre las recomendaciones que 

figuran en los informes de la Quinta Comisión, deseo comunicarles que vamos a 

proceder a la votación de la misma manera gua se hizo en la Quinta Comisión. 
La Asamblea examinará primero el informe de la Ouiata Comisión sobre el 

tema 132 del programa titulado Vinaneiación de la Fuersa de E?lergeaeia de las 

Naciones Unidas para el Período de Transición" W45/1014). 
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La Asamblea tomará ahora una decisión eobre el proyecto de resolución 

recomendado en el párrafo 6 del informe. El texto del proyecto de resolución 
figura* por el momento, con la signatura AK.5/45/L.29. en su Soma revisada 

en la Quinta Comisión. 

La Quinta Comisión aprobh el proyecto de resolución sin votación. 1Puedo 
entender que la Asambiea desea hacer lo mismo? 

Qo el oroyecto de m (resolución 451265). 

El (intsrpretación del inglés): La Asamblea ha concluido 
así 8u eramen del tema 132 del programa. 
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BL PBEGIpEL3Tñ (interpretación do1 inglh): La Aeamblsrm conoiderar¿ 

añora el informe de la Quinta Comisión W4WlOl3) sobro el tema 157 do1 
programa, titulado O*Financisción de la Hisich d, las Naciones Unidas para el 

Boforóndua do1 Sáhara Occidental” W45/1013). 

La Asamblea tomar¿ uua decioion ahora oobre 01 proyecto do raoolucíba que 
figura en 01 párrafo 6 del informo. La Quinta Comieibn aprobó el proyecto de 
resolución sin someterlo a votación. 

LPwdo contsiderar que la Aamblea General dewa hacer lo mismto? 

el Vrov%$.o de resolución (resoluciba 45/266). 

El (interpretacibn del inglés): La Atmmblos Genoral ha 
concluido así eu consideración del toma 157 del programa. 

. 


